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i o AMeà Nessiin S t . 
Giz a , Le'Caire 

Le 3 février I 9 7 6 

Monsieur l e Président 
de l a Commission des d r o i t s de l'homme 
de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 
P a l a i s des Nations 
Genève, Suisse 

Monsieur l e Président, 

Au nom des r e s s o r t i s s a n t s arabes du t e r r i t o i r e occupé de Gaza, dont c e r t a i n s 
m'ont adressé un appel à l ' a i d e , je me permets de p o r t e r à vôtre b i e n v e i l l a n t e 
a t t e n t i o n l a déclaration c i - j o i n t e concernant l a s i t u a t i o n des Arabes q u i v i v e n t 
à Gaza et se voi e n t r e f u s e r l e d r o i t de regrouper l e u r s f a m i l l e s à Gaza, a i n s i qu'en 
témoignent l e s quelques cas dont i l est f a i t état. 

Je vous s e r a i s reconnaissante de b i e n v o u l o i r f a i r e d i s t r i b u e r l e texte de c e t t e 
déclaration aux membres de l a Commission des d r o i t s de l'homme, actuellement réunis 
à Genève, dans l ' e s p o i r q u ' i l s pourront prendre des mesures pour dissxiader l e s , 
autorités israéliennes de r e c o u r i r à leiu?s manoeuvres mesquines a f i n dé p r i v e r 
d'autres Arabes de l e u r s d r o i t s fondamentaux sur l e u r p a t r i e . 

Je s a i s i s c e t t e occasion, e t c . 

La Représentante de l'Egypte 
auprès de l a Coomisslori 

de l a c o n d i t i o n de l a femme de l'ONtJ 

(Signé) A z i z a Hussein 

! 
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Déclaration f a i t e par A z i z a Hussein, rçpriésèntante de l'Egypte 
:' à l a . Commission de l a c o n d i t i o n de l a femine Hé Т̂ОШ'̂^̂'̂^̂^ 

.LES AlîABÈë. PALESTINIENS DE GAZA SE VOIEira .ЖШЗЕН LE- DROIT 
• DE REGROUPER LEURS PAIJLLES ' 

'Peu après- àvclr occupé l e S i n a i , là bande de Ga.za, l a Rive occidentale e t - l e s 
hauteurs dii Golan, en 1967s l e s autorités israélieniies ont e n t r e i s r i s un recensèrdent ̂  
général des habitant s des t e r r i t o i r e s occupés. E l l e s ont délivré à toutes l e s 
f a m i l l e s des'cartes d'identité indiquant l e nombre de ,регзо1ше.а .comïiosaût.uGiiaque 
f a H i i l l e " 'et l'aàïesse dès intéressés. Dans l e cas des r é f u g i é s v i v a n t «dans-les" 
-camps, l e s c a r t e s d*'identité i n d i q u a i e n t l e domic i l e i n i t i a l en^Paleètine occupée, -
d'où i l s avaient émigré. 

A l'époque, l a p l u p a r t des hommes des f a m i l l e s v i v a n t dans l a bande de Gaza 
t r a v a i l l a i e n t dans d i v e r s E t a t s arabes et avaient laissé leuxs proches à Gaza. I l s 
ne furent donc pas compris dans-le recensétóent ̂ effectué-par ,lea...autlЭfcit,'é§...d'-occu-
pation-israélièmies, On ne trancha pas l a question de s a v o i r s i , en'tant que'membres 
de f a j n i l l e s h a b i t a n t l a bande de Gaza, i l s avaient l e - d r o i t de 'ïévenirà Gâèà t • ' ' 
l o r s q u ' i l s l e s o u h a i t e r a i e n t ou s ' i l s conservaient l a propriété de l e t i r s b i e n s . 

Lorsque l e s co n d i t i o n s de sécurité furent redevenues à peu près normales dans 
l e s t e r r i t o i r e s occupés, l e s jeunes p\irent envisa^ger sans trop de c r a i n t e de- • 
r e j o i n d r e l e u r s f a m i l l e s , et i l s commencèrent à v e n i r , en très grand nombre, rendre 
v i s i t e à l e u r s proches pendant l'été. La plupart^ d'entre eux.; Qntai.àrH§..r̂ ^̂  
l ' a u t o r i s a t i o n de reprendre l e u r place au s e i h de leujr f a m i l l e , de façon à être 
comptés parmi, l e s h a b i t a n t s de l a bande de Gaza admis à r e v e n i r à Gaza'-et à f a i r e , 
v a l o i r l e u r s d r o i t e sur leui-s b i e n s . 

D'une manière générale, l a p o l i t i q u e d'Israé'l'a été d.e f a i r e ' d r o i t à ces 
demandes^ sauf dans l e cas de quelques personnes prétendument indésirables pour des 
raisoniSdésé'cufité, notamment des jeunes gens-q\ai,y.epaient-dç-.ternwnèx.^eu^ études 
en Europe. ï-lais au cours des deux dernières aimées^ oh a relevé иле tendance à 
r e s t r e i n d r e l ' o c t r o i de ces a u t o r i s a t i o n s et même, l e p l u s souvent, à r e j e t e r systé­
matiquement lès demandes réitérées des intéressés'. 

Pendant combien de temps l e s J u i f s soviétiques ou pol o n a i s q u i n'ont рае de 
ra c i n e s en Israël c o n t i n u e r o n t - i l s à être admis- en Israè'l et à s'y v o i r accorder 
totites'facilités pendant l e s cinq premières années - :abat.tements-.;fis6au3:, ; tobi-^-
t a t i o n s neuves et emplois sûrs -, a l o r s qu'on dénie аш: p r e M e r s h a b i t a n t s " l e u r 
qualité de-citoyen e t l e d r o i t n a t u r e l qu'a tout êti-e Immain de - v i v r e dans sa' 
p a t r i e ^ dans l a reeonhaissajice de son identité et l e respect de' sa;dignité ? -
Pendant combien de temps'encore l e s autorités s i o n i s t e s continueroht-èiiès à occupe-r 
l e s t e r r e s a,rábes et à préparer l e u r a v e n i r , a l o r s que l e s Arabes des. t e r t r i t o i r e s 
occupés s'accrochent désespérém.ent à ce q u i r e s t e de l e i i r s tefi'es u-sürpées, dans 
l ' e s p o i r que la-communauté mondiale f i n i r a par l e u r f a i r e j u s t i c e et s'émouvoir de 
l e u r s souffrances ? 

On trouvera ci-après xrne l i s t e de cas dans l e s q u e l s des Axabes se sont vu 
dénier l e d r o i t de r e v e n i r à Gaza pour r e j o i n d r e l e u r s f a m i l l e s . 
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1 . Ainnali. AburPiámadan -.11 s ' a g i t d'une íenime âgée et. malade, .incaï)able de 
marcher, q u i a deux f i l l e s au Koweït. Depuis t r o i s , элs, e l l e demande que ces 
dernières soient autorisées à l a r e j o i n d r e à Gaza. Ses deux gendres n'ont pas 
besoin d'emploi car i l s possèdent quelques biens dont i l s peuvent t i r e r leujrs moyens 
d'existence, en plu s d'économies f a i t e s au Koweït. Les autorités israéliennes n'ont 
autorisé n i l'une n i l ' a u t r e des deux f i l l e s à r e v e n i r à Gaza. La mère est au 
désespoir car e l l e , ne peut pas q u i t t e r Gaza, d'abord en r a i s o n de sa mauvaise santé 
et , e n s u i t e , parce q u ' e l l e c r a i n t de perdre ses, b i e n s . 

2 . Нал F r e i h Farhan Almasdar - Habite D e i r Al-BaXah dans l e s t e r r i t o i r e s 
occupés. Demande,, pour sa f i l l e Hakmah e t , l e mari et l e s enfants de cette dernière, 
qui v i v e n t actuellement en Libye, l ' a u t o r i s a t i o n de r e n t r e r à Gaza, 

3 . Youssef Farsan Almasdar - Demande 1'autoriss/cion de f a i r e r e v e n i r auprès 
de l u i sa.femme, ÎTawal, qui est égyptienne, et ses cinq f i l s et f i l l e s - . 

4». , A l Sayed A l i ' Suleiman AbuZeid - Demande, pour sa f i l l e et son gendre, 
Hassan Suleiman Abu-Zeid, et pour l a f a m i l l e de ce d e r n i e r , actuellement ; en Li b y e , , 
l ' a u t o r i s a t i o n de r e n t r e r à Gaza. . ." .| , . ' 

5»' A b d i i l l a Suleiman Moussa Abu-Zeid - Demande que son frère, Sudha, Suleiman 
Abu-Zeid, et sa f a m i l l e , q u i v i v e n t actuellement en Libye, soient autorisés à l e 
r e j o i n d r e . 

6.. A l i Suleiman Abu Shehadah - Demande que son f i l s et sa femme, 
Amnah Salamah Al-Banahein, q u i v i v e n t ac'tuellement au Caire, soient a u t o r i s e s à l e 
r e j o i n d r e .à Gaza. 

7 . F r e i h a Suleiman Al-Banahein - Demande que son mari, qui se trouve a c t u e l ­
lement au C a i r e , s o i t autorisé à r e n t r e r dans ses foyers à Gaza, . 

8. Suleiman l'fossleh Al-Beding. - Demande pour son f i l s , , Mohammed, actuellement 
au C a i r e , l ' a u t o r i s a t i o n de r e n t r e r chez l u i à Gaza. 

9 . H a j j a h F r e i h a Farhan Axlmasdar - Demande que sa f i l l e Sumah, a i n s i que l e 
mari et l e s enfants de cette dernière, actuellement en Libye, soient autorisés à l a 
r e j o i n d r e . 

1 0 . Hanna Daoud I s s a Al-Soury - I l s'a g i t d'un Arabe chrétien de l a . f a n i i l l e 
A l - S o u r i , établie à Gaza, q u i t r a v a i l l e en Arabie Saoudite comme i n f i r m i e r . Tous l e s 
membres de sa f a m i l l e v i v e n t à Gaza. Sa mère est âgée et.malade. I l a t r o i s soeurs 
célibataires et un frère mai-ié qui a son propre d o m i c i l e . Ses proches ont demandé à 
maintes r e p r i s e s q u ' i l s o i t autorisé à l e s r e j o i n d r e mais toutes l e s demandes ont 
été rèjetées. Après maintes promesses q u i n'ont pas été tenues, l a demande a été 
rejetée pour l a quatrième f o i s . 

Selon renseignements commimiqués par 
l e Dr D a l a l E i f a i : : i 
Chef de la.î<Iaternité 

. Hôpital de Gaza 
Gaza 




